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En mycket liten andel av befolkningen kan drabbas av epilepsiliknande anfall, som 
kan utlösas av vissa visuella bilder, inklusive blinkande ljus eller mönster som kan 
Annas i videospel. Även människor som aldrig tidigare har drabbats av liknande 
anfall eller epilepsi kan lida av en icke diagnostiserad åkomma, som kan utlösa dessa 
”ljuskänslighetsanfall” medan de tittar på ett videospel. 


Dessa anfall kan uppvisa olika symptom, inklusive yrsel, synstörningar, ryckningar i ögon 
eller ansikte, krampryckningar eller skakningar i armar eller ben, förvirring, oklarhet, eller 
tillfällig medvetandeförlust. Anfallen kan även orsaka medvetslöshet eller krampanfall, 
som kan leda till personskador vid fall eller hopstötning med föremål i närheten. 


Sluta omedelbart att spela videospel och konsultera läkare om du upplever något av ovan 
nämnda symptom. Föräldrar ska hålla uppsikt över eller fråga sina barn om de upplevt 
något av ovan nämnda symptom — det är vanligare att barn och ungdomar drabbas av 
dessa anfall än vuxna. 


Risken att drabbas av epileptiska anfall som orsakas av ljuskänslighet kan minskas genom 


LURVAS LEN UETA SITES au El 
e Spela i ett välupplyst rum. 
e Spela aldrig när du är sömnig eller trött. 


Rådgör med läkare innan du börjar spela, om du eller någon släkting tidigare haft anfall 
eller lider av epilepsi. 


Informationen i detta dokument, inklusive URL- och andra webbplatsadresser på Internet, kan 

ändras utan föregående meddelande. Såvida ingenting annat anges, är exemplen häri på företag, 
organisationer, produkter, domännamn, e-postadresser, logotyper, personer, platser och händelser 
påhittade, och innebär ingen koppling till befintliga företag, organisationer, produkter, domännamn, 
e-postadresser, logotyper, personer, platser eller händelser. Det är användarens ansvar att följa alla 
gällande upphovsrättslagar. Utan att begränsa några copyright-rättigheter får ingen del av detta 
dokument reproduceras, lagras eller införas i ett databassystem eller överföras i någon form eller med 
några medel (elektroniska, mekaniska, via fotokopiering, inspelning eller på annat sätt), eller i något 
syfte, utan uttryckligt skriftligt tillstånd från Microsoft Corporation. 


Microsoft kan ha patent, patentansökningar, varumärken, upphovsrätt eller andra rättigheter som avser 
intellektuell egendom som täcker ämnet i detta dokument. Förutom enligt vad som uttryckligen anges 

i något skriftligt licensavtal från Microsoft, ger tillgången till detta dokument inte dig någon licens till 
dessa patent, varumärken, upphovsrätt eller annan intellektuell egendom. 


O & O 2002 Microsoft Corporation. Med ensamrätt. Microsoft, Digital Anvil, logotypen för Digital Anvil, 
Freelancer, logotypen för Microsoft, logotypen för Microsoft Game Studios, Windows och Windows NT är 
antingen registrerade varumärken eller varumärken som tillhör Microsoft Corporation i USA och/eller i 
andra länder/regioner. 


Utvecklat av Digital anvil för Microsoft Corporation. 


Namnen på befintliga företag och produkter som omnämns häri kan vara varumärken som tillhör 
respektive ägare. 
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HUVUDMENYN | OBS! Du kan inte spara ett spel manuellt när 
du befinner dig i rymden eller spelar i 
flerspelarläge-. 


NEW GAME (NYTT SPEL) 
LOAD GAME (LAS IN SPEL) 


MULTIPLAYER (FLERA SPELARE) 


OPTIONS (ALTERNATIV) 
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PR ORDER AV CHEFEN FOR LIBERTY-SAKERHETSSTYRKAN 


BRUNDDOKTRINEN 
FOR LIBERTY- 
SÅK AI lur -I-H dT VV Välkommen och grattis! Du har redan visat föredömlig skicklighet 


och intelligens, karaktärsdrag som vi hoppas kunna förbättra med 
de mest aktuella och beprövade flyg- och stridsprocedurerna. 





VARNING! det här dokumentet innehåller Ändå kan de egenskaper som värderas högst i LSS (Liberty- 
5 knisk information a n om SA förs ut pr säkerhetsstyrkan) inte läras ut, de är medfödda, och det är den 
bryter detta mot stadgan om Liberty-såkerhet ej ot: o 
(Dokument 122 LADSF = avsn =" 21330te enstaka egenskapen som skiljer medelmåttiga soldater från 
sidor-). Brott mot stadgan lyder under fantastiska. Du måste undertrycka den personliga vinning till 
allmänt åätal- a 


förmån för lag och rätt, för något som är större än oss alla. För 
Liberty-säkerhetsstyrkan. 


Trent. 

Du lämnar Bretonia för att söka lyckan i 
Ela ale =1 0 == 0 ET RR mn Fk TT ET TE In = = I = I mil nm (AN) 
måste hålla stånd. Det finns en massa a - 
skurmma typer dörute som har startat precis 

som du - hederliga människor som söker sin - 

plats bland stjärnorna. Jag menar inte bara de än - 

La na = = = hn = a FR Eh at a a = mm T =] I = = 1 mn I nl | » 2 rn 
regeringarna är nästan lika korrumperade som EA 
gangstrarna. 

Läs igenom handboken för lLiberty-strid. Jag 
fick den au en typ på Jersey-soptippen utanför 
Manhattan. Den är några år gammal och LSS 
ör inte rmeddelsam om viss information, men 
TEL RE sö LL mn = I En 1 <a fe = I TR Sm I a ml mn = 0 mt 
tvekan att tycka att den är ganska belysande, 
a I mn pa JR mm [ =) ml = I LT = = än Fä FE mm Ån VÄ = = ml mm VR = a AR mm ER 
kondensstrimma mellan stjärnorna. 

El=äaEllU= ma nal at = =a 
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Ändamålet med handboken är att informera blivande piloter om 
regler, taktik och teknik inom LSS. Samtidigt som LSS erkänner att 
det skrivna ordet inte kan ersätta fälterfarenhet ställer vi mycket 
högre krav på de enskilda piloterna än andra organisationer gör. 
Därför är en gedigen förståelse av LSS:s metoder livsviktigt för att 
en pilot ska lyckas långt innan han eller"hon ställs inför en 
stridssituation. I det första avsnittet i den här handboken beskrivs 
hur en LSS-offcer förväntas uppträda på en bas. 





Så här visas HUD när du är på en bas, rymdstation eller annat 
stationärt objekt. 


(3 j Å FF  Skeppshandlare 


SEM mL dd i 


Starta mot rymden — = Utrustningshandlare 


Fält mr 
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När du färdas till någon av de många baserna i Sirius-sektorn 
möter du följande miljöer: 


- Ger dig möjlighet att återgå till 
il startplattan. Därifrån klickar du på ikonen Starta mot 
=" rymden när du vill ge dig av. Den aktuella startikonen kan 
« "vara annorlunda än den som visas, beroende på var du är. 


Här kan du upprätta kontakt med människor i 

; alla kolonier, varav många kan erbjuda vital information, 
(EN användbara rykten och lukråtiva arbetserbjudanden. 
Fälten innehåller oftast. arbetsinfo och nyhetsskärmar 
för ytterligare möjligheter och information. 
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Ae a eg fan Äg 
= Trent: Om du bara betalar bra kan 
vern som helst introducera dig för 

| LC Ån md mn [= = äm FF pa mn I nl a 7 = ma | I VE) än lll mn [= = 1 00 

å sa reda på ditt rykte. 


Ger dig möjlighet att köpa 
eller sälja mat, bensin, syre, medicin m.m. Observera att 





1 
| 
| 


LÅ handlare i vissa fall handlar med olagligt gods. 


Ger dig 
AA | möjlighet att köpa eller sälja vapen och utrustning och 
1 I reparera ditt skepp. 
Ger dig möjlighet att 
| 1 byta ut ditt skepp. Standardstridsskeppet i LSS är Liberty 
; EX Light Fighter, som Anns tillgängligt i Manhattan, Los 
| Angeles, Denver och Houston. 
| 
| FO 


Fl 


= fe mn [0 [= mar AL fä = <= mm Jm fa fm [= om Ia 
[UL I = mf [ÅT =) ja fm [Um = 1 mm = fa 1] ja [ÅR = 18 ==] | =) po om [ÄN DN nm [ =") 
som passar dina behou. Fraktskepp är 
perfekta för handelsarbete men du lär inte 
LEE 10 =) mn mn a I fn fa ml fm [= = ma mn la 
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[SS-reglerna för inköp och försäljning av vapen, utrustning, 
livsmedel och skepp är följande: Gå till lämplig handlare (varor, 
utrustning eller skepp), och välj sedan handlare [eller handlarikon) 
så öppnas ett handelsfönster. I den vänstra förrådsrutan 
specificeras ditt förråd. I den högra rutan specificeras handlarens 
förråd. I den mellersta rutan visas objektpriser och kvantiteter som 
valts från någon av listorna. I den nedre rutan visas information om 
objekt. Välj et objekt på handlarens sida. Om du har tillräckligt med 
kapital och lastutrymme och rätt skicklighetsnivå får du köpa 


objektet. Om du vill sälja ett objekt markerar du det i din förrådsruta. 


= BS I > 


j R ”n fä 


Monterat — js 
objekt il | k 
Ae il 4 
Omonterat —>H 
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objekt : 
Objektets NG 


hälsonivå 


BLESS 


Några skillnader i inköpspris mellan olika leverantörer bör 
noteras. 


FF 


bara för att de tycker det är kul. Kontrollera förgrutan 


SIDA NA = I fn 


|| 
AA Om du har köpt ett objekt som måste monteras externt 
"på skeppet visas en monteringsknapp i objektvisningen 
i förrådsrutan (se ovan). Om knappen är låst är objektet rätt 
monterat och i annat fall har det lagrats i lastutrymmet. Alla 
tillgängliga monteringspunkter visas först i förrådsrutan och 
omonterade vapen visas längst ned. 


' När du köper varor kan du bestämma kvantiteten med hjälp 
(= ,; av ett skjutreglage i den mellersta rutan. Dina pengar och 
lastutrymme avgör hur mycket du kan köpa. 


1 När du byter bort ditt gamla skepp följer vanligtvis lasten 
I .å ; med automatiskt. I sällsynta fall när den inte följer med 
visas lasten i handlarens ruta och säljs när du avslutar 
transaktionen. Om du vill behålla ett objekt som inte överförts 
måste du göra plats i lagret genom att ta bort något annat. 


> Bi 


= 
RH är= I fee [== == enl = atlas 


ma = G= <= === RER 
handlarens priser med medelpriserna i galaren. Gult 
C= 1 mn [= Im da = TÅ om mA mm | mm 1 Fm = mm I == ÄR cm I nm je FR nn | ml I oe = I on FLERE I a mn mm FR) 


FP, 


säljer grejer visar färgade cirklar hur du prissäöätter. 
[an 
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Inköp är inte det enda sättet att skaffa sig varor. LSS menar att 
det ofta är nödvändigt att dra in vapen eller varor. Skjutning på 
asteroider i användbara zoner kan frigöra råvaror. Tryck på B 























om du vill dra in alla tillgängliga objekt i din omgivning. Följande I det här avsnittet anges den bästa operationella och strategiska 
ikoner åstadkommer också detta. | informationen som Anns tillgänglig för Liberty-anslutna stridspiloter. 
Strikt anslutning till manöverprocedurer och träningar resulterar i en 
SAMEA IN BYTE fögckuc kulle lång och lönande karriär med Liberty-säkerhetsstyrkan. 
områdesplundringar. 
— F äl. - 
TRAKT OO RR SST FRAN I UT a Jello | | Fr 
Sa | (Välj objektet på skärmen eller i målstatuslistan och klicka = 
a | sedan på ikonen.) 
ERA : FT 
HäR Le [EN a = a er I me I a = mk a = fm =E) a 
kontrollerar du om det finns bärgningsbart 
byte i området. Ou kanske måste göra dig au 
| med något från ditt förråd för att få plats. 
FISEN SE AR la 
ä 
| 
Sr 
- LSF-piloter kan få uppdrag via kunder i baren eller uppsatta = å - 
erbjudanden på anslagstavlan där. Du kan avböja ett uppdrag | 
när som helst. Du kan alltid gå tillbaka senare och acceptera det. | Alla kända rymdfartyg, vare sig de är av bretoniskt, libertariskt, 
Men när du har accepterat ett uppdrag ska det slutföras. Annars | "kusariskt eller rheinländskt ursprung, använder två 
påverkas ditt rykte negativt. (Se ”Spelarstatus” i avsnitt 5 om du grundläggande operationella system: 


vill ha mer information.) FAO fre sv AA 


När du har accepterat och gett dig ut i rymden visas ett 
uppdragsfönster. I den vänstra rutan visas omedelbara mål. I den 


mellersta rutan visas en mängd navigeringskartor med information RA FA 
. o vc . o (Ek gelallfel 
om omgivande områden. I den högra rutan visas uppdragsmål, en - I vC 
I" = 
md F ga am 


Piloten kontrollerar alla skeppsrörelser och -funktioner. 


svårighetsvärdering och belöningsinformation. Läs igenom detta 

noggrant och klicka sedan på CONTINUE (FORTSÄTT). 

(I vissa fall kan du också klicka på ABORT MISSION (AVBRYT 

UPPDRAG), men tänk på konsekvenserna för ditt rykte] MANÖVRERINGSLÄGE 


Skeppets inbyggda dator utför specifika manövrar. 
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Du kan styra på två sätt med musen. Det första är att klicka och 
dra, vilket gör att du lätt kan använda de olika HUD-funktionerna. 
Det andra sättet styr skeppet i den riktning du rör musen (utan 
att du behöver klicka och dra). Använd den teknik som passar 
dig bäst eller växla mellan dem genom att trycka på 
BLANKSTEG. 


ULR =") = = = I LS T= Tag Ian (= 0 TT <= a Fn a fe I ar a [= em fn [= 
== 11 Ja = 1 = ft == I a = I [IFE pm ÅT fd nn je RR I mm = DR mm Fn pa fm fn = 


am 


kan hålla ned vänster musknapp eftersom i 


det skulle hindra skjuthanden. 

















ET SEN RR 
GASKONTROLL Å 4 
Skeppets hastighet anpassas på olika sätt: 
NV AND GASPED Asea fal (RV tee Ref oa 
vill minska gasen, eller rotera mushjulet. 
er Klicka på Kryssa-ikonen under 


Manöver-ikonen eller tryck på SKIFT + W om du vill öka farten 
dramatiskt. Kom ihåg att du inte kan fyra av vapnen när 


kryssningsmotorn är aktiverad. 





FTERBRANNKAMMARE Tryck på EN =T= ale [FRV 
aktivera skeppets efterbrännkammare om du vill öka hastigheten 
dramatiskt. Observera att efterbrännkammaren har begränsad 
brinntid, och sedan måste du ladda om. 
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När du skjuter åt vänster eller åt höger [tryck på A ellerD] = 
flyttas skeppet i sidled för att undvika inkommande hinder. Om 
du sänker motorkraften [tryck på Zz) kan skeppet använda sin 
framåtrörelse för att förflytta sig i en annan riktning än den du 
tittar mot Om du aktiverar bromsgasen [tryck på >) tänds 
backmotorerna vilket gör att du åker bakåt. 


ala al 
Om skeppet inte svarar på 
ja FR Tr ög OT a rn = Sm 7 dö = a rm I I AR a = I a mm FM MR I a km =) 
frigjort det från manöverläget. Försök 
att klicka på friflygningsikonen eller 


tryck på SKIFT+ESC. 


FAR 


ma 


FR | 


= me sd ” —- -— 
d— 2 SEE 


Manövrar är autopilotfunktioner som skapats för speciella uppgifter, 
t.ex. att docka med en handelsväg eller en teleporteringsstation, åka 
tillsammans med ett skepp eller en gruppsformering. Klicka på 
skärmmålet [eller markera det i Contact List (kontaktlistan) eller på 
Target Status Menu [målstatusmenyn)]) och klicka sedan på lämplig 
ikon på Maneuvers Menu [manövermenyn). Klicka på friflygningsikonen 
(eller tryck på ESC) om du vill avsluta en aktiv manöver. 


Lal gi 
Trent: Manöverfunktionerna är 
sitvuationsanpassade, så om du försöker 
= 1 LE fm FE jön a a am 1 = el ff = (ÄR fn mn ma i mf Am = MA = 0 


en = 1 =) ml a = I a mm [ÄR AR = I mn ml a I a a LE [om <=) mn mm fon fo SR 
TR P 
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< < < LJ ve [I] 
SA HAR ANGER DU EN VAGPUNKT 


Klicka på följande Manöver-ikoner när du vill starta respektive åtgärd: 
1. På Neural Net's Nav Map Menu [menyn med neuronnätskarta) 


= 0-0 Skeppet ger sig iväg mot en angiven klickar du på en önskad destination. 


destination, med autopilot. 
En grupp små ikoner visas. 


0 Skeppet landar på planeter, baser, 
'— rymdstationer osv. Aktiverar handelsvägar och 2. Klicka på ikonen för att ange vägpunkt. 


TZ I teleporteringsstationer för höghastighetsfart. En lila, romb'visas på kartan och på skärmens HUD 


002000 = Skeppet kopplas till andra skepp , Å r, 6 d - 
Vr | EE grupper, med anpassad hastighet och destination. 35 Klicka på romben för att välja den som mål och klicka sedan 
( a pa - JE om KR € ar 37 Ne oc TIN RO 
Om du vill aktivera någon av dessa manövrar klickar du på det 
objekt du vill utföra manövern på (på skärmen eller på Target i fr 
Status Menu [målstatusmenyn)) och sedan klickar du på lämplig le 


ANGE BÄSTA VÄ( Gör att foREdoT LET 
upp den SREbbese möjliga vägen till ett valt objekt. 


manöverikon. | När du ska ange bästa vägen gör du på samma sätt som tidigare 
| för att ange vägpunkter, men du klickar på ikonen för att ange 
VÄGPUNIIKT ( - bästa väg på navigeringskartan istället för ikonen för att ange 
vägpunkt. Gå sedan igenom de återstående stegen. Vägen visas 


Uppdragskritiska vägpunkter ställs:in automatiskt. De visas på skärmen som en serie vägpunkter och på kartorna i 
på skärmen som lila romber. Flyg dit manuellt eller klicka på | navigeringskarta/uppdragslogg som en serie lila linjer som 
vägpunkten [eller välj den på Target Status Menu [(målstatusmenyn)) markerats med numrerade vägpunkter. 


och klicka sedan på GO TO (GÅ TILL). 


Om du inte är på uppdrag kan du ange egna vägpunkter och bästa 
vägar. Med dessa alternativ kan skeppet automatiskt lägga ut en 
kurs för destinationer inom systemet som kan innehålla Flera 

- handelsvägshopp. är a Y ; 








5 TÄLL IN VÄGPUNKTERA=ELG ER on vell 
"mål som visas som en lila romb på skärmen. 
ae me | 
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Med rätt tillstånd kan LSS-piloter snabbt ta sig fram avsevärda 
distanser med hjälp av händelsvägar [för färder inom systemet) 
och teleporteringsstationer [för färder mellan olika system). 


ENA 


HANDELSVÄG Använd dockningsmanövern ne i 
. . ee LJ - i | 
med en handelsväg om du snabbt vill färdas mellan stpdippen 


E 


| ; planeter, stationer och andra objekt i ett system. ördelsvälar 


Klicka på friflygningsikonen om du manuellt vill 
NET Ra Rare [2 ESVETeR 


TELEPORTERINGSSTATION Använd 
1. dockningsmanövern.med en teleporteringsstation om 





dig. Teleporteringsstationer är det enda medel som ; 6 
n '— möjliggör resor mellan stjärnsystem. . ty 






I 
L 
I 


Trent: Det finns ett annat sätt att snabbt 
gå runt: SMmithål. CSS diskuterar dem inte 
eftersom smithål finns på ett naturligt sätt 
a [= = mn I = = I I <= JA 1 nn nn AN AN ME I mm I = a mt = = lm lan) 
Un = = a ön Fm = a fen = mr fn fan I an = fa fn JE mi 
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TTR RT NIEN 
Sex kända solsystem 
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Delta i formering — — Historikstjärna | Navigeringskarta 





Föreg. fende | Föreg. mål = Grupp 
. CFinster 
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Närmsta flende Återställ mål 


Nästa fiende — Nästa mål 


|:a/3:e 


person 
Bakåtvy 





| d Växla musflygning av/på 


















































SS L mg | ” | | I | - a ; Li "i. = ; 4 a - | || 

| [teen An a JE Artificiellt neuronnät ler [a a FAR : - | 

ä je | — hä å å - 

4 BB = SKIFT+[tangent) 2 Utrustning MY 

ä - LJ - å / ti » Ko 

Kd = CTRL+[(tangent) || HER TERER: = Th 1 k | 
FE a. [& | Förflyttning . NS 

= Oanvända och generiska tangenter 
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När du har lärt dig hur skeppet fungerar måste du ANETTE 
kunskaperna i en lika viktig fas i LSS-pilotträningen: vapen och 


taktik. Programmet har två grundläggande stridskomponenter: 


anfalls- och försvarsstrategi. 
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Energibaserade missiler och torpeder Anns bland pilotens 
anfallsvapen. Utrusta skeppet med den bästa vapenutrustning 
du har råd med, men kontrollera alltid specifhkationerna innan 
du gör ett köp. Som vi ska se kräver vissa situationer vissa typer 
ENE Ta 


Energibaserade vapen är stöttepelaren i alla LSS-piloters 
vapenarsenal. I motsats till missiler och minor utnyttjar dessa 
vapen skeppets elverk för att laddas om. Högerklicka när du ska 
avfyra dem, men tänk på skillnaden mellan de olika typerna. 
Plasmavapen har t.ex. en låg omfyrningshastighet men hög 
skadepotential, medan motsatsen gäller för läservapen. Dessa 
vapen varierar också i energikonsumtion och effektivitet. 


Piloter bör köpa missiler från en 
utrustningshandlare så snart som möjligt. Missiler måste 
användas sparsamt, men tillsammans med torpeder är de 
bland de dödligaste komponenterna i din vapenarsenal. 
METEI LETAT SITE ST ot: ETT tas allel Me ETT: 
mål, men har mindre förstörelsekapacitet än 
standardmissiler. Tryck på & när du vill starta. 


Torpeder har kapacitet att göra stor 
skada, men den låga hastigheten gör dem något sårbara 
för RAendeeld: De används bäst mot orörliga mål. Välj en 
torped i Weapons List [(vapenlistan) och avfyra sedan 
genom att högerklicka eller trycka på SKIFT +Q. 
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SRS 


MARE ES EE EN >< am ÄN du tl ES RJ PN a 


På den här menyn anges alla objekt (valda eller inte), deras (= | gr dar ISAR rial er detaljer agera nalyser. omm 
e alla närliggande objekt och visar en mängd ikoner för 


beräknade avstånd, deras attityd mot piloten och | d rd | len. 
| a | Fra S sc I RR | datainsamling om nästan allt i din närhet. Klicka på följande 
vapeninformation. Fiendeobjekt inom området visas i Contact List | 3 ; ÖR ca 
ikoner när du vill starta de valda åtgärderna: 


(kontaktlistan) med namn. Klicka på följs LT at lae FRV 


starta de valda åtgärderna: ce er > Visar bara den mest viktiga informationen, 


G t.ex. aktuella valda-objekt, uppdragets vägpunkter eller 
a NN NE | Aendeskepp Melin gelel-)10 


FERIENERLER: jr 
N 





uu | 


kl 5 A 
Närmsta fende—1 ÅA Ii ” kn ÅA I rå FN so S0 Visar alla skepp inom flera tusen 








| 3 5 
TY LUUNMEN EET TTT | Å | kilometers avstånd. 
— — Väl FR | — SOLAR Visar dockningsbara platser som 
NA RMSTA FIENDE ä . : 
i ARMS Atern SANNE | i rymdstationer, utposter och planeter. 
> 0 - närmsta Aende. EL | | 
(24, 5 y [ | == Vi IIt plundringsbart gods inom 
a : | ”>LUNDRA [Yle 
200 Kontaktar valbara kommunicerbara enheter 1 S P 2 J 
ad - NP SR ee « > ettstort område. 
>» dj området för identifering. |; La 
EE I vi - 











L 20 Visar alla närliggande objekt, t.ex. planeter, 


nn ASAT one Genomsöker lasten efter = > skepp och skeppsvarv. Klicka på en ikon om du vill ha 
= 4 Ras 0. SR NA | =";  basinformation och klicka sedan på ikonen 


= FORMATIONSMEDLEMMAR Visar alla Målinformation om du vill ha en mera ingående analys. 


= — Skeppi formation. | 
LC SV TVR =— 


ma 


= 














| Pre Std Hartfendan framför ög mr 

TRAKTORSTRAÄLE Ger möjlighet att samla Om de kormrner bakom dig värlar du d 

ig Vin TELE NEILE objekt som hittas utanför skeppet.  kamerauinkel (tryck på V) och skjuter au några | 
I KÖR dj VO minor mot dem. Om du har ett stridstorn tittar 


du på dem från en annan uinkel genom att 


VÄXLA TILL MÅLLÄSNING värla kameran till stridstornet (tryck på HI). 


FER 
IA | Menyn innehåller detaljerad information om det valda RR er NET 


- "målet. I din Contact List CET ELSIE KTL ET 
du på ett objekt om du vill se översikt eller annan information. 











AVSNITT 4 SIDA 30 


Det är viktigt att du kontrollerar ditt skepps fysiska skick 


ordentligt. Ett skadat skrov kan t.ex. leda till katastrof om det inte 
repareras. Håll ett öga på din skeppsstatusvisning och kontrollera 


tillgänglig laddning, sköldstatus och skrovskick. 


Tillgänglig laddning 












LITET] LT) 
5 é i 


HENNE” 
ENTENIDETDENSRNN 






Sköldstatus 


EE 











Skrovskick 


På Weapons Control Menu [vapenkontrollmenyn)] visas skeppets 
vapen. Klicka på ett vapen i listan när du vill aktivera och 
avaktivera det eller använd det tilldelade tangentkommandot. 
Menyn innehåller också två otroligt viktiga försvarsalternativ: 
sköldbatterier och nanorobotar. 





Starta — FA I (I LYNN: 
INET Tel gelolek ln | sköldbatterier 
vel Mode [gunche i | 
tön Are UTE 
RENEE 
asp Lr rupior 
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ISEN 


SKÖLDBATTERIE FÖÖR flute [Salas sie 
laddas den upp igen. Om du avfyrar hela tiden med låga 

| LI VETT LER VE ELEN EE EER LRETNVEe Ef: 
sköldbatteri för uppladdningen. Det gör du genom att 
trycka på F eller klicka på ikonen för sköldbatteri på 
Weapons Control Menu [vapenkontrollmenyn). 


eek = I motsats till sköldar kan 
| skrovet inte ladda upp sig själv. Om du vill reparera 
71. skrovskador använder du nanorobotar, d.v.s. små, 
artificiella organismer som kan utföra basreparationer 
under flygningen. Det gör du genom att trycka på G. 





AL ge HL 


Trent: Om ditt skepp är skadat när du 

återkommer till en bas visas en uUrakikon 

på fManevuvver Menu (manövermenuyg). 
KÖ EN Re [= Sr I rn = ER mm II a = 4 ml mt [1 
en utrustningshandlare och får 











Ett annat försvarsalternativ är motåtgärder. Dessa små, 


elektroniskt inbäddade enheter har skapats för att lura Rendens 
vapenavsökningssystem att söka efter fel objekt. De är särskilt 
användbara mot missiler och torpeder. Om du vill släppa ett 
motmedel väljer du det på Weapons Control Menu 
(vapenkontrollmenyn)] eller trycker på C. 


FF" reparationen utförd. Kd 
TER aratlonmern 13E För 
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Det artificiella neuronnätet är din direkta länk till LSS-databaser, 
som innehåller direktinformation om en given situation, från att 
kartlägga Rendezoner till direkta uppdragsmål. Det består av fem 
delar: Artificiellt neuronnät - logg, navigeringskarta/ 
uppdragslogg, förråd, spelarstatus och aktuell information. 


EE 


Artificiellt — + 4 h Ta | (Kr pp Aktuell information 








neuronnät - logg E-T 
Förråd] | Spelarstatus - 





Visar aktuell uppdragsinformation, kommande 
| . uppdragsinformation och din privata logg, som uppdateras 
vartefter karriären fortskrider. 
| 


TÅ 
| 
i 








| ." | Klicka på ikonen för navigeringskarta/uppdragslogg om du vill 
= > Öppna ett fönster som visar ditt skepps position i ett givet 
system [din plats är den blinkande skeppsikonen i den mellersta 
rutan). Du kan zooma in ytterligare genom att klicka på det område av 
kartan som du vill veta mer om och därifrån klicka på motsvarande 
ikon för att ställa in vägpunkter eller bästa vägar eller för att målsöka 
objekt eller inhämta mer information om ett valt objekt. 


LET ake R:laNVElalelet:l ng: dela 
Fe a feckän Förklaring 


Universumkarta = I a RS AM | 
a a SS ES 


= 5 fiK—  Vänskapliga zoner 


| er Fiendezoner 
INTER ia:LENA4 


ERE) 











Pilotens plats Politisk Patrullvägs- 


karta karta 
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Navigeringskartan visar också följande klickningsbara alternativ: 


rr 1 
(53 | 


| nä 
an 


Visar alla kända 
stjärnsystem i-Sirius-området och ger dig möjlighet 


UNIVERSUMIKARTA 


i att zooma in vissa områden för mer information. 


VÄXLA ETIKETTER fu: falla 


intilliggande teleporteringsstationer, planeter, 





skeppsvarv, rymdstationer osv. 


PILOTENS PLACERING Du kommer tillbaka 
till en karta över ditt närmaste system om du tittar på 





| 


Ir 





| 
| 





"ett annat system med universumkartan. 


SYSISK KARTA PE en laskörta över det 





4 LE ani systemet. ; , 
+ 


”"OLITISK KARTA 


Låter 


områdes potentiella farozone 


r. 


piloten avsöka ett 


WIET:la:llEN <lael 


1 JE 
PATRULLVAGSKARTA 
| NPC-patrullvägar, både Rentliga och vänskapliga, för 
N | "+=: aggressiva ändamål eller smygvägar. 7 


KARTA MED ANVÄNDBARA ZONER 


- 1 vrakgods och skräp. 


BASLISTA 


EM | Visar områden i din närhet som kan innehålla användbart 


Visar alla upptäckta baser i universum. 
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RS << 


MET KJ ELUSEENVAYE I LG IUCN RE TES EL ERT TRENTER El tU 


vägpunkter, radera allt, målsöka vissa objekt, inhämta information å 1 Ditt rykte hos LSS är viktigt. Om du misslyckas med ett 
om ett mål eller visa en karta av ett system genom att målsöka | "+ uppdrag eller förstör en vänskaplig farkost påverkas din 
en teleporteringsstation eller smithål. Klicka på det specifika status. Klicka på Current Level (Aktuell nivå) när du vill 
området på en karta och klicka sedan på lämplig ikon. granska din status, som baseras på din karriärs förlopp och 

ba ar hotpotential. (I flerspelarlägeläge baseras nivån på nettovärdet, 
[a] € | = 4) Ö | däribland skepp, vapen och poäng. Det beräknas i Current Worth 


kh Jöran Å sr SN ätlepdktera (Aktuellt värde), och i Next tevel Retirement (Värde för nästa 
ålsök obje 


TN in/ut [information FU SVElEEn slutförande] får du veta vad du behöver för att höja nivån.) 


ERIERVEL: 


Det här är bara några exempel på den typ av information som 
finns på Player Status Menu (spelarstatusmenyn). 








aln EN NR 
Trent: Många system visas inte på 
kartorna förrän du flugit genom ml=n a == köpt 4 a | Én 
information om det au en kontakt på en bas. | | | Här Anns tabellinformation om din omedelbara närhet, 
IN vare sig du är i rymden eller på basen. 


Ch 0 
ö 




















FRE ME rt 
Med den här menyn kan du LERELERS RENEE | Detta avslutar LSS:s basdoktrin. Återigen - Grattis och välkommen 
Ja | däribland följande: till Liberty-säkerhetsstyrkan. Din aldrig sinande entusiasm gör 
; : . alla inom Liberty, men även våra allierade, framgångsrika och 
= VAPEN MIETETaELERVET Te ae ER Tesla ua fria. Tack och lycka till, pilot. 
r 
= AMMUNITION Visar all tillgänglig ammunition | - 
' li | med specifikationer. 
| | 
- EXTERN UTRUSTNING Mr en ue telale Le 
EL extern utrustning, som sköldar och stridstorn. 
E INTERN UTRUSTNING = tillgänglig 
ef intern utrustning, som sköldbatterier och nanorobotar. 


«20-20 Visar skeppets alla varor, inklusive 
räddad utrustning. 


2 an  — = -= == 

















Freelancer-gruppen 
(Flera spelare) 


Flerspelarläget har inga historikuppdrag. Du och dina kollegor i Freelancer-gruppen 
kan helt enkelt utforska universum och ta uppdrag från NPG:er eller Arbetsnoteringar. 
Två ikoner som är exklusiva för flera spelare, visas i ditt artificiella neuronnät: 

Chat Control (chattkontroll) och Attention Required (observera. 


Med Chat Control (chattkontroll) kan du föra en dialog med andra spelare 
under spelets gång. Om du vill öppna ett chattfönster trycker du på 
RETUR, skriver in ett meddelande och trycker sedan på RETUR igen. 


Det finns tre chattkanaler: System - meddelar alla, Group (grupp) meddelar alla 
i din grupp och Private (privat) - meddelar specifika personer. 





Om du vill välja en av dessa kanaler klickar du på ikonen Chat Control (chattkontoll) 
i ditt neuronnät och sedan väljer du önskad kanal eller lämplig spelare. 


Eruppera 
Om du samarbetar med andra kan du bestämma dig för farligare och mera 
komplicerade uppdrag, med högre lön. (Naturligtvis måste du dela premien med dina 
kolleger.) Gå med i en befintlig grupp genom att acceptera en medlems inbjudan. 
Starta en egen grupp genom att acceptera ett uppdrag och bjud sedan in andra. 


Så här accepterar du (eller avslår) en grupps inbjudan 


s Klicka på ikonen Attention Required (observera) i ditt neuronnät och 
klicka sedan på lämplig knapp. 





Så här bjuder du in en spelare till din grupp 


I. Peka på spelaren som du vill bjuda in. 





2. Klicka på ikonen Group i målfönstret. 


Ått lämna en grupp som är på uppdrag är detsamma som att misslyckas med uppdraget 
och ditt rykte påverkas mycket negativt. Om du senare går tillbaka till gruppen och 
avslutar uppdraget, får du en premie och ryktet förbättras. Om du kopplas bort från 
servern när du är ute på ett uppdrag, är det detsamma som att du lämnar uppdraget. 


Viktigt! I Herspelarläge har gruppen lika många liv som den har 
medlemmar. Gruppen förblir vid liv tills det totala antalet liv har 
förbrukats. 





Du kan handla med allt i lasten (poäng, omonterad utrustning och alla varor) 

med valfri spelare i spelet. Om du vill starta en upphandling med en annan spelare 
målsöker du spelaren som du vill handla med och sedan klickar du på ikonen 
Trade (handla) i målfönstret. Om någon försöker starta handel med dig klickar 

du på observera-ikonen. Om båda parter går med på att handla visas ett 
transaktionstfönster. 








Så här erbjuder du en artikel Skapa en rollfigur 

Varje gång du ansluter till servern kan du skapa en ny rollfigur eller spela en som du 
skapat tidigare. RollNgurens namn måste vara unikt på servern (du får ett meddelande 
om det inte är det) och det visas bara på den server som det skapats på. 


I. Välj artikeln i förrådet i vänster ruta. 
2. Bestäm eventuellt antal i den mellersta rutan och markera sedan rutan. 


Om du går med på att handla klickar du på Accept Trade (acceptera atfär). När 
båda parterna har gått med på handeln byts varorna ut automatiskt. Om du vill Starta en egen server 


avbryta en transaktion stänger du transaktionsfönstret Om du startar en egen £ree/ancer-server kan du skydda din åtkomst till servern 


lst Oper Sgllare jue Nar HN GER RNE KS tirG med ett lösenord och kontrollera om spelare kan skada varandra. 
för varorna får du ett meddelande. Så här startar du en server 


I. Anslut till LAN eller Internet. 


2. | freelancer-installationskatalogen på hårddisken dubbelklickar du på 
FLSERVER.EXE: Du kan göra servern allmän genom att markera Make Server 
Internet Available (gör servern tillgänglig för Internet). (Om du vill 
skydda åtkomsten till servern kan du ange ett lösenord här.) Du kan också 
förhindra att spelare förstör varandra genom att avmarkera kryssrutan Allow 


Ansluta till en server 


Om du ska kunna spela i flerspelarläge måste du ha en Internet-anslutning eller 
en LÅN-anslutning med åtkomst till servern. Om du vill starta flerspelarläget 
klickar du på Multiplayer (flera spelare) på Main Menu (huvudmenyn). Då öppnas 
en tabell med en lista över servrar som systemet kan nå via LAN eller Internet. 





Så här ansluter du till en Freelance-server Players to Kill Other Players (tillåt att spelare dödar andra spelare). 
I. — Klicka på Multiplayer (ferspelarläge) på Main Menu (huvudmenyn). 3... Skriv namnet på servern och klicka på OK. 
2." Tlistan över servrar väljer du en server och klickar sedan på Connect Obs! Varje gång du ändrar något på servern blir ändringarna 
(Anslut). standardinställningar. 
3. Om du tidigare har varit på den här servern hoppar du över nästa steg. 
| annat fall måste du skapa en individ Klicka på New Character Mer information 
(ny rollfigur), ange ett namn och klicka sedan på Create (skapa). Mer information och felsökningsinformation finns i filen readme.rtf på CD-skivan 


4. Välj en rollfgur i listan (om du är ny på servern har du bara en post) och med freelancer. 
klicka sedan på Load Character (läs in roll). 


Alla servrar som du har anslutit till tidigare visas i listan på flerspelarmenyn med 
ett "Yes" (ja) i kolumnen Visited (tidigare besökt). Du kan filtrera ut dem eller andra 
servrar genom att klicka på Set Filters (ange filter) och sedan markera lämplig 
kryssruta. 


Obs! Om du klickar på Uppdatera rensas serverlistan och en 
ny hämtas från freelancer -servern. Alla LAN-servrar visas 
automatiskt när de hittas. 
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